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Unleash your true potential.

We were the first to create a mouse dedicated to gaming. Today,
we continue to be industry leaders, utilizing the latest technology
to deliver gaming mice equipped with the best optical sensors,
backed by the fastest and most stable wired and wireless
connections. Left or right-handed, MMO or FPS, you'll find just
what you need to bring your A-game every time.

Min-Liang Tan
Co-Founder & CEO

razer.com/getstarted

‘The Razer community is built to connect those who seek the winning edge. Follow our social channels
for the latest offerings, exclusive event coverage, and opportunities to score Razer hardware,
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: Welcome to a loyalty program that rewards you with Razer Silver when you gear up on Razer.com—
[= while unlocking exclusive perks, privileges, and more.
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BECOMEA Join now and start leveling up with your every purchase.

MEMBER 1, iiabe in selected countries.



WHAT'S INSIDE

Razer Basilisk V4 Pro

A Cycle Up Profile button
B Razer™ Optical Mouse Switches Gen-4
Left mouse button
Right mouse button
C Razer™ HyperScroll Tilt Wheel Gen-2
Left tilt-click
Middle click
Right tilt-click
D Scroll mode toggle
- Tactile mode
Free-Spinning mode
Precision Tactile mode
E Sensitivity Stage Up button*
F Razer™ Hypershift button
G Al Prompt Master button
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Mouse button 5
Mouse button 4
USB Type C port
PTFE mouse feet
Mode switch

- On/Wireless modes (HyperSpeed/Bluetooth)
- Off/Wired mode
Razer™ Focus Pro 50K Optical Sensor Gen-3
Status indicator
Connectivity button
+ Switch wireless modes (short press)
(HyperSpeed/Bluetooth slots)
Bluetooth pairing (press and hold)
Wireless USB dongle compartment + cover puck**

Razer Chroma™ RGB underglow lighting

@ *The sensitivity stages are as follows: 400, 800, 1600 (default), 3200, and 6400. The sensitivity stages
can be customized using Razer Synapse. **The cover puck is interchangeable with the Razer Wireless
Charging Puck for wireless charging via Razer wireless charging solutions (each sold separately).

Razer™ HyperSpeed Wireless Gen-2 mini dongle + USB dongle adapter
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USB Type A to USB Type C cable

Important Product Information Guide
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WHAT'S NEEDED

PRODUCT REQUIREMENTS
USB Type A port or Bluetooth connectivity

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
Windows® 11 (or higher)
Internet connection for software installation

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device — now make it
even better. Register your device at
razerid.razer.com to get covered and unlock
exclusive Razer benefits.

@ Avalid Proof of Purchase is required for any Limited
Warranty Claim.

Your product’s serial number can be found here.




GETTING STARTED 2

CHARGE YOUR MOUSE

Switch up

—

e —

[ < ﬂ." E— W >0 Select the Status Indicator Color
USB Type A USB Type C HyperSpeed slot
© For best results, connect your Razer Basilisk /4 Pro directly to your computer’s USB port using the HyperSpeed White
rovided cable.
P %1 Blue
LOW POWER INDICATOR
32 Green
iti Press if needed
Critical 33 Yellow
4,
Blinking Red
CONNECT TO YOUR DEVICE
A.Via 2.4GHz mode
1
Pairing Paired
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USB Type A (bmﬂ:[] =d | & Iﬂ

@ Use the USB dongle adapter to easily access and extend the reach of your HyperSpeed Wireless Dongle.

Blinking Chroma Static White




B. Via Bluetooth mode 4.
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Switch up

Pairing

Blinking Blue
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Search for the product on your Bluetooth device.

Selecta
Bluetooth (3 ) slot

Paired

Static Blue
for 2 seconds
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Selecta Status Indicator Color
Bluetooth (§ ) slot
. O If you want to pair with a new device, follow the steps below to reactivate pairing.
HyperSpeed White

Reactivating Bluetooth Pairing Mode

31 Blue
1

32 Green

33 Yellow

Status Indicator Color

HyperSpeed White
31 Blue
32 Green
33 Yellow




Press and hold

4.
9 > > Razer Basilisk
V4 Pro
c 5 Search for the product on your Bluetooth device.
5.
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Pairing

Static Blue
for 2 seconds

Blinking Blue

© Once paired, your Razer Basilisk V4 Pro will automatically reconnect to the last connected device as long as
it is within range. Keep your devices close to each other for a faster and more stable connection.
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C. Via Wired Mode
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@ Install Razer Synapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse. Use the Razer
Synapse app to customize your mouse’s lighting, configure its buttons, and even create various profiles
suited for different playstyles.



USING YOUR RAZER BASILISK V4 PRO

PERSONALIZE YOUR MOUSE

Create up to five profiles in Razer Synapse and store them on your Razer Basilisk V4 Pro mouse. This
allows you to use those profiles on any system, even if the app isn't installed. Press the Cycle Up Profile
button to switch between them, and the profile indicator will show which one is active.

Profile Designated color

Last used White

Synapse Profile

Profile 1 Red Status indicator
Profile 2 Green

Profile 3 Blue

Profile 4 Cyan

SWITCH SCROLL MODES

\D)
1
1

Tactile Mode

Free-Spinning Mode Precision
Tactile Mode

O The sensitivity stages are as follows: 400, 800, 1600 (default), 3200, and 6400. The sensitivity stages can
be customized using Razer Synapse.



ACTIVATE RAZER HYPERSHIFT 2.
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Press and hold

© You can remap this button to other functions, such as Sniper mode, using Razer Synapse.

3.
INVOKE THE Al PROMPT MASTER*
*requires Razer Synapse Press and hold
STORE THE RAZER HYPERSPEED WIRELESS DONGLE
4,

@ The cover puck is interchangeable with the Razer Wireless Charging Puck for wireless charging via Razer
wireless charging solutions (each sold separately).

Find out more about your gaming-grade mouse at support.razer.com



SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

In order to achieve maximum safety while using your
Razer Basilisk V4 Pro, we suggest that you adopt the
following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly
and troubleshooting does not work, unplug the device
and contact the Razer hotline or go to support.razer.com
for assistance.

Do not take apart the device (doing so will void your
warranty), and do not attempt to operate it under
abnormal current loads.

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture.
Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the
temperature exceed this range, unplug and/or switch off
the device in order to let the temperature stabilize to an
optimal level.

Avoid looking directly at the tracking beam of your mouse
or pointing the beam in anyone else’s eye. Note that the
tracking beam is NOT visible to the naked human eye and
is set to an Always-On mode.

COMFORT

Research has shown that prolonged repetitive motion,
improper positioning of your computer peripherals,
incorrect body posture, and poor habits may be associated
with physical discomfort and injury to nerves, tendons,
and muscles. Below are some guidelines to help you avoid
injury and ensure optimal comfort while using your Razer
Basilisk V4 Pro.

Position your keyboard and monitor directly in front of
you with your mouse next to it. Place your elbows next
to your side, not too far away, and your keyboard within
easy reach.

Adjust the height of your chair and table so that the
keyboard and mouse are at or below elbow-height.

Keep your feet well supported, posture straight, and
your shoulders relaxed.

During gameplay, relax your wrist and keep it straight. If
you repeatedly perform the same tasks with your hands,
try not to bend, extend, or twist them for long periods.
Do not rest your wrists on hard surfaces for long periods.
Use a wrist rest to support your wrist while gaming.
Customize the keys on your keyboard to suit your style
of gaming in order to minimize repetitive or awkward
motions while gaming.

Do not sit in the same position all day. Get up, step away
from your desk, and do exercises to stretch your arms,
shoulders, neck, and legs.

If you should experience any physical discomfort while
using your mouse, such as pain, numbness, or tingling
in your hands, wrists, elbows, shoulders, neck, or back,
please consult a qualified medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Basilisk V4 Pro requires minimal maintenance

to keep it in optimum condition. Once a month, we
recommend unplugging the device from the computer and
cleaning it with a soft cloth or cotton swab to prevent dirt
buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

For the ultimate experience with movement and control,
we highly recommend a premium Razer mouse mat. Some

surfaces will cause undue wear on the feet, requiring
constant care and eventual replacement.

Do note that the sensor on the Razer Basilisk V4 Pro is
‘tuned’ or optimized specifically for Razer mouse mats. This
means the sensor has been extensively tested to confirm
that the Razer Basilisk V4 Pro reads and tracks best on
Razer mouse mats.

FRANCAIS

CONTENU
. Razer Basilisk V4 Pro
Bouton « Changer de profil »
B. Switches optiques de souris Razer™ de
4e génération
+ Bouton gauche de la souris
« Bouton droit de la souris
C. Molette inclinable Razer™ HyperScroll de
2e génération
« Clicinclinable gauche
« Clic du milieu
« Clicinclinable droit
D. Bouton du mode défilement
* Mode tactile
* Mode défilement libre
+ Mode tactile de précision
Bouton d'augmentation du niveau de sensibilité*
Bouton Razer™ HyperShift
Bouton Al Prompt Master
Bouton 5 de la souris
Bouton 4 de la souris
Port USB Type C
Pieds de souris en PTFE
Changement de mode
+ Activé/modes sans fil (HyperSpeed/Bluetooth)
* Désactivé/mode filaire
M. Capteur optique 50 K Razer™ Focus Pro de
3e génération
Indicateur d'état
Bouton de connectivité
+ Changer de mode sans fil (appuyez briévement)
(emplacements HyperSpeed/Bluetooth)
+ Synchronisation Bluetooth (maintenez appuyé)
P. Compartiment pour dongle USB sans fil +
Récepteur-couvercle**
Q. Eclairage sous-jacent Razer Chroma™ RGB
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O *Les niveaux de sensibilité sont les suivants : 400, 800, 1
600 (par défaut), 3 200 et 6 400. Les niveaux de sensibilité
peuvent étre personnalisés via Razer Synapse. **Le
récepteur-couvercle est interchangeable avec le Razer
Wireless Charging Puck pour une recharge sans fil via
les solutions de charge sans fil de Razer (chacun vendu
séparément).

+ Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle 2e génération
+ adaptateur pour dongle USB

Cable USB Type A vers USB Type C

* Guide des informations importantes sur le produit

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
CONFIGURATION DU PRODUIT
+ Connexion via port USB Type A ou Bluetooth

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE
* Windows® 11 (ou version supérieure)
+ Connexion Internet pour l'installation du logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez un super appareil, maintenant, faites-le passer
au niveau supérieur. Enregistrez votre appareil sur

razerid.razer.com pour étre couvert et profiter d'avantages
exclusifs de Razer.

@ Une preuve d'achat valide est nécessaire pour n'importe
quelle réclamation dans le cadre de la garantie limitée.

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Basilisk V4 Pro dans

des conditions de sécurité optimales, nous vous
recommandons de suivre les instructions suivantes :

Si vous avez des difficultés a utiliser correctement
l'appareil et que le dépannage ne fonctionne pas,
débranchez 'appareil et contactez le service d'assistance
téléphonique de Razer ou rendez-vous sur support.razer.
ccom pour obtenir de l'aide.

Ne démontez pas l'appareil (ceci annulerait la garantie) et
n'essayez pas de le faire fonctionner avec une charge de
courant anormale.

Conservez I'appareil a 'abri des liquides et de
I'humidité. Faites fonctionner 'appareil uniquement
a une température comprise entre 0 °C et 40 °C. Si
la température dépasse ces limites, éteignez et/ou
débranchez 'appareil pour laisser la température se
stabiliser a un degré optimal.

Evitez de regarder directement le rayon laser de votre
souris et de pointer le rayon dans les yeux d'une autre
personne. Veuillez remarquer que le rayon du laser n‘est
PAS visible a I'ceil nu et qu'il est réglé en mode Always-On
(toujours actif).

CONFORT

Les recherches ont montré que de longues périodes de
mouvements répétitifs, un positionnement incorrect de
vos périphériques électroniques, une mauvaise posture
et de mauvaises habitudes peuvent étre associés a un
inconfort physique et une lésion des nerfs, des tendons et
des muscles. Vous trouverez ci-dessous quelques conseils
pour vous aider a éviter les blessures et a garantir un
confort optimal lors de l'utilisation de votre Razer Basilisk
V4 Pro.

Placez votre clavier et votre écran directement en face
de vous avec votre souris a c6té. Placez vos coudes prés
de vous, pas trop loin, et votre clavier a portée.

Ajustez la hauteur de votre chaise et de votre table afin
que la hauteur du clavier et de la souris soit au niveau
ou en dessous des coudes.

Gardez vos pieds bien soutenus, en position droite et
vos épaules détendues.

Pendant que vous jouez, détendez votre poignet et
gardez-le droit. Si vous effectuez régulierement les
mémes gestes avec vos mains, évitez de les plier, de les
étendre ou de les tordre pendant de longues périodes.
Ne reposez pas vos poignets sur des surfaces dures
pendant de longues périodes. Utilisez un repose-poignet
pour soutenir votre poignet lorsque vous jouez.
Personnalisez les touches de votre clavier pour I'adapter
a votre style de jeu afin de réduire les mouvements
répétitifs ou inconfortables pendant que vous jouez.

Ne restez pas assis dans la méme position toute la
journée. Levez-vous, éloignez-vous de votre bureau et
faites des exercices pour étirer vos bras, vos épaules,
votre cou et vos jambes.

Si vous sentez une géne physique lorsque vous
utilisez votre souris, notamment une douleur, un

engourdissement ou des fourmillements dans les mains,
les poignets, les coudes, le cou ou le dos, consultez
immédiatement un médecin compétent.

ENTRETIEN ET UTILISATION

La Razer Basilisk V4 Pro nécessite un minimum d'entretien
pour la conserver dans un état de fonctionnement
optimal. Une fois par mois, nous vous recommandons de
débrancher l'appareil de l'ordinateur et de le nettoyer &
l'aide d'un chiffon doux ou d'un coton-tige afin d'éviter les
dépots de saleté. N'utilisez pas de savon ou de produits
nettoyants agressifs.

Pour plus de confort et de contréle, nous vous
recommandons vivement un tapis de souris Razer haut de
gamme. Certaines surfaces pourraient user les pieds, ce
qui requiert par la suite un entretien constant qui menera
au remplacement.

Veuillez noter que le capteur de la Razer Basilisk V4 Pro est
«réglé » ou optimisé spécialement pour les tapis de souris
Razer. Cela signifie que le capteur a fait l'objet de tests
approfondis pour garantir une lecture et un suivi optimaux
de la Razer Basilisk V4 Pro sur les tapis de souris Razer.

ESPANOL
CONTENIDO
. Razer Basilisk V4 Pro
Boton para alternar perfil hacia arriba
B. Switches 6pticos para raton Razer™ de
4.7 generaciéon
+ Botoén izquierdo del ratén
+ Botén derecho del ratén
C. Rueda inclinable Razer™ HyperScroll de
2.2 generacién
« Clicizquierdo con inclinacién
+ Clicintermedio
+ Clic derecho con inclinacién
D. Interruptor de modo de desplazamiento
* Modo dentado
+ Modo de giro libre
* Modo dentado preciso
Botén de aumento de sensibilidad*
Botén Razer™ HyperShift
Botén Maestro de prompts con IA
Boton 5 del raton
Botén 4 del raton
Puerto USB tipo C
Base del ratén de PTFE
Cambio de modo
* Activado/modos inalambricos
(HyperSpeed/Bluetooth)
« Desactivado/modo con cable
M. Sensor éptico Razer™ Focus Pro de 50 000 PPP de
3.2 generacién
Indicador de estado
Botén de conectividad
+ Cambiar de modo inalambrico (pulsacién corta)
(ranuras HyperSpeed/Bluetooth)
+ Sincronizar Bluetooth (mantener pulsado)
P. Compartimento del dongle USB inaldmbrico/tapa
circular®*
Q. Iluminacion inferior Razer Chroma™ RGB
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@ * Los niveles de sensibilidad son los siguientes: 400,
800, 1600 (predeterminada), 3200 y 6400. Los niveles de
sensibilidad se pueden personalizar con Razer Synapse. **
La tapa circular es intercambiable con el Razer Wireless
Charging Puck utilizado para cargar de forma inalémbrica
con las soluciones de carga inaldmbrica de Razer (se
venden por separado).



+ Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle de 2.%
generacion + adaptador de dongle USB

+ Cable USB tipo A a USB tipo C

* Guia de informacién importante del producto

REQUISITOS
REQUISITOS DEL PRODUCTO
+ Conexion por puerto USB tipo A o Bluetooth

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE
+ Windows® 11 (o posterior)
+ Conexion a Internet para la instalacion del software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Tienes un gran dispositivo. Ahora hazlo atin mejor. Registra
tu dispositivo en razerid.razer.com para obtener cobertura
y desbloquear ventajas exclusivas de Razer.

@ Es necesario contar con una prueba de compra
para cualquier reclamacién relacionada con la
garantia limitada.

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Con el fin de alcanzar la maxima seguridad al usar el Razer
Basilisk V4 Pro, te sugerimos las siguientes medidas:

Si tuvieras algln problema para utilizar el dispositivo
correctamente y las indicaciones de la resolucién de
problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo
y llama a la linea de atencion al cliente de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia.

No desmontes el dispositivo (si lo haces, se anulara
la garantia) y no intentes hacerlo funcionar bajo
circunstancias anormales.

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos o la humedad.

El dispositivo debe funcionar dentro del rango especifico
de temperaturas de 0 °C a 40 °C. Si la temperatura supera
ese rango, desenchufa o apaga el dispositivo para dejar
que la temperatura se estabilice hasta un nivel éptimo.

No mires directamente el sensor laser de seguimiento del
ratén, ni apuntes con él hacia los ojos de otra persona.
Ten en cuenta que el sensor de sequimiento NO es
visible para el ojo humano y esté configurado en el modo
“siempre encendido”.

COMODIDAD

Hay estudios que demuestran que la realizacién de
movimientos repetitivos durante periodos largos, la
ubicacién inapropiada de los dispositivos informéaticos
periféricos, la postura inadecuada del cuerpo y los malos
habitos pueden causar malestar fisico y lesiones en los
nervios, los tendones y los musculos. A continuacion,
ofrecemos algunas recomendaciones que te ayudaran

a evitar lesiones y garantizar la maxima comodidad al
utilizar el Razer Basilisk V4 Pro.

« Sitta el monitor y el teclado directamente frente a ti,
con el ratén a un lado. Coloca los codos a los lados del
cuerpo, no demasiado lejos. El teclado debe quedar a
una distancia corta, facil de alcanzar.

Ajusta la altura de la silla y la mesa de forma que el
teclado y el raton estén a la altura o por debajo de la
altura de tus codos.

Mantén los pies bien apoyados, la postura recta y los
hombros relajados.

Durante el juego, relaja la mufieca y mantenla estirada.
Si realizas las mismas tareas con las manos de forma

reiterada, trata de no doblarlas, extenderlas ni torcerlas
durante periodos prolongados.

No apoyes las mufiecas sobre superficies rigidas durante
periodos prolongados. Utiliza un reposamufiecas para
apoyar la mufieca mientras juegas.

Personaliza las teclas de tu teclado para adaptarlas a tu
estilo de juego y minimizar los movimientos repetitivos
o forzados.

No estés sentado en la misma postura todo el dia.
Levéantate, camina y haz ejercicios para estirar los
brazos, los hombros, el cuello y las piernas.

Si sintieras algin malestar fisico al utilizar el ratén (por
ejemplo, dolor, adormecimiento o cosquilleo en las manos,
las mufiecas, los codos, los hombros, el cuello o la espalda),
consulta de inmediato a un médico cualificado.

USO Y MANTENIMIENTO

Para mantenerse en buenas condiciones, el Razer Basilisk
V4 Pro requiere un mantenimiento minimo. Para evitar la
acumulacién de suciedad, recomendamos desconectar el
dispositivo del ordenador una vez al mes y limpiarlo usando
un pafio suave o un hisopo de algodén. No uses jabén ni
productos de limpieza agresivos.

Para disfrutar de la mejor experiencia de movimiento

y control, te recomendamos encarecidamente una
alfombrilla de ratén Razer de alta gama. Algunas
superficies provocan el desgaste indebido en las bases, y
requieren cuidado constante y la posterior sustitucion.

Ten en cuenta que el sensor del Razer Basilisk V4 Pro
esta “ajustado” u optimizado especialmente para las
alfombrillas de ratén Razer. Esto significa que el sensor
se ha probado a conciencia para confirmar que el Razer
Basilisk V4 Pro lee y rastrea mejor sobre alfombrillas de
ratén Razer.

DEUTSCH

LIEFERUMFANG
* Razer Basilisk V4 Pro
A, Profil-Taste
B. Razer™ Optical Mouse Switches Gen-4
* Linke Maustaste
* Rechte Maustaste
C. Razer™ HyperScroll Tilt Wheel Gen-2
+ Neigungsklick links
*+ Mausrad-Klick
* Neigungsklick rechts
D. Scrollmodus-Umschalter
« Taktil
« Freilauf
« Taktile Prazision
Empfindlichkeitstaste*
Razer™ HyperShift-Taste
KI-Prompt-Assistent-Taste
Maustaste 5
Maustaste 4
USB-Anschluss (Typ-C)
MausfuiRe aus PTFE
Moduswahlschalter
* An/Kabellos (HyperSpeed/Bluetooth)
+ Aus/Kabelgebunden
M. Razer™ Focus Pro 50K Optical Sensor Gen-3
N. Status-Anzeige
Konnektivitat
* Kabellosen Modus wechseln (kurz driicken)
(HyperSpeed/Bluetooth)
+ Bluetooth-Kopplung (gedrtickt halten)
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P.  Fach fir kabellosen USB-Adapter
+ Abdeckungspuck**
Q. Razer Chroma™ RGB-Unterbodenbeleuchtung

@ *Die Empfindlichkeitsstufen sind wie folgt: 400, 800, 1600
(Standard), 3200 und 6400. Die Empfindlichkeitsstufen
kannst du mithilfe von Razer Synapse anpassen. **Der
Abdeckungspuck kann zum kabellosen Aufladen gegen den
Razer Wireless Charging Puck ausgetauscht werden. Zum
Aufladen kannst du kabellose Ladetechnologien von Razer
verwenden (separat erhiiltlich).

Razer™ HyperSpeed Wireless Gen-2 Mini-Adapter +
USB-Verlangerung

USB-Kabel (Typ-A auf Typ-C)

Wichtige Produktinformationen

DAS BRAUCHST DU
PRODUKTANFORDERUNGEN
* USB-Anschluss (Typ-A) oder Bluetooth

SYSTEM-ANFORDERUNGEN FUR RAZER SYNAPSE
* Ab Windows® 11
« Internetverbindung fir Software-Installation

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du hast ein tolles Produkt - mach'’s jetzt einfach noch
besser. Registriere dein Gerat unter razerid.razer.com
um dein Produkt zu schiitzen und dir exklusive Razer
Vorteile freizuschalten.

O Fiir jeden im Rahmen der beschrdnkten Garantie geltend

gemachten Anspruch ist ein giltiger Kaufbeleg erforderlich.

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um eine groBtmagliche Sicherheit bei der Benutzung
deiner Razer Basilisk V4 Pro zu gewahrleisten, empfehlen
wir die Einhaltung der folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen Einsatz des Produkts
haben und die Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe,
wende dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch
unter support.razer.com.

Nimm das Produkt nicht auseinander (dadurch
erlischt die Garantie) und benutze es nicht mit
abweichender Stromspannung.

Halte das Produkt von Flussigkeiten, Feuchtigkeit und
Nasse fern. Betreibe das Produkt nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte die
Temperatur auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne
das Produkt von der Stromversorgung und/oder schalte
es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes
MaB eingepegelt hat.

Blicke nicht direkt in den Trackingstrahl der Maus und
richte den Strahl nicht in die Augen anderer Personen.
Bitte beachte, dass der Trackingstrahl mit bloRem Auge
NICHT zu erkennen und immer aktiviert ist.

ERGONOMIE

Untersuchungen haben ergeben, dass sich wiederholende
Bewegungen uber einen langeren Zeitraum, das

falsche Positionieren deiner Computer-Peripherie,

falsche Korperhaltung und schlechte Gewohnheiten zu
korperlichen Beschwerden und Verletzungen von Nerven,
Sehnen und Muskeln fiihren kénnen. Im Folgenden sind
einige Richtlinien aufgefihrt, die Verletzungen bei der
Benutzung der Razer Basilisk V4 Pro vermeiden und fir
optimalen Komfort sorgen sollen.

Platziere Tastatur und Monitor direkt vor dir, und die
Maus daneben. Achte darauf, dass deine Ellenbogen
neben deinem Kérper und nicht zu weit entfernt sind,
und die Tastatur sollte leicht zu erreichen sein.

Passe die Hohe des Stuhls und des Schreibtischs so an,
dass sich Tastatur und Maus auf Ellbogenhohe oder
unterhalb der Ellbogenhohe befinden.

Halte deine FuBe bequem auf dem FuBboden, sitze
gerade und entspanne deine Schultern.

Entspanne beim Gaming dein Handgelenk und halte
es gerade. Versuche deine Hande nicht tber einen
langeren Zeitraum zu beugen, zu strecken oder zu
verdrehen, wenn du sich wiederholende Ablaufe mit
deinen Handen ausfihrst.

Lege deine Handgelenke nicht fiir langere Zeit auf harten
Oberflachen ab. Verwende eine Handballenauflage, um
deine Handgelenke beim Gaming zu stiitzen.

Passe die Tasten auf deiner Tastatur an deinen Spielstil
an, um wiederholte oder ungewohnte Bewegungen
wahrend des Gamings zu minimieren.

Sitze nicht den ganzen Tag in der gleichen Position.
Steh auf, geh von deinem Schreibtisch weg und fiithre
Dehnungsiibungen fiir Arme, Schultern, Hals und
Beine durch.

Wenn bei der Verwendung der Maus kérperliche
Beschwerden wie Schmerzen, Gefiihllosigkeit oder ein
Kribbeln in Handen, Handgelenken, Ellbogen, Schultern,
im Nacken oder im Rucken auftreten, solltest du dich
sofort an einen Arzt wenden.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Basilisk V4 Pro benétigt nur ein geringes
AusmaR an Wartung, um in einem optimalen Zustand
zu bleiben. Wir empfehlen, das Gerat einmal monatlich
vom Computer zu entfernen und es mit einem weichen
Tuch oder einem Wattestabchen zu reinigen, um das
Ansammeln von Schmutz zu vermeiden. Verwende keine
Seife oder aggressive Reinigungsmittel.

Um optimale Bewegungsfreiheit und Kontrolle genieBen
zu kénnen, solltest du auf ein Premium-Mauspad von
Razer setzen. Manche Oberflichen sorgen an den
MausfuBen fir GbermaRigen Verschleil3, so dass diese
standig korrigiert und schlieBlich ersetzt werden miissen.

Bitte beachte, dass der Sensor deiner Razer Basilisk V4
Pro extra fur Razer Mauspads optimiert und abgestimmt
wurde. Das heiBt, dass der Sensor ausgiebig getestet
wurde um zu bestatigen, dass die Razer Basilisk V4 Pro am
besten auf Razer Mauspads funktioniert.

ITALIANO

CONTENUTO
* Razer Basilisk V4 Pro
A.  Pulsante cambia a prossimo profilo
B. Switch ottici per mouse Razer™ di 4a generazione
* Tasto sinistro del mouse
« Tasto destro del mouse
C. Rotella inclinabile Razer™ HyperScroll di
2a generazione
* Clicinclinato a sinistra
* Clic centrale
* Clicinclinato a destra
D. Selettore modalita scorrimento
+ Modalita tattile
* Modalita a scorrimento libero
* Modalita tattile di precisione
E. Pulsante aumento livello sensibilita*



Pulsante Razer™ Hypershift

Pulsante Prompt Master IA

Tasto 5 del mouse

Tasto 4 del mouse

Porta USB Type C

Piedini del mouse PTFE

Cambio di modalita

+ On/Modalita wireless (HyperSpeed/Bluetooth)

« Off/Modalita cablata

M. Sensore ottico 50K Razer™ Focus Pro di 3a

generazione

Spia di stato

Pulsante connettivita

+ Cambia modalita wireless (pressione breve) (slot
HyperSpeed/Bluetooth)

+ Accoppiamento Bluetooth (premi e tieni
premuto)

P.  Vano per dongle wireless USB + puck coperchio**

Q. Illuminazione underglow Razer Chroma™ RGB
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O *1livelli di sensibilita sono i sequenti: 400, 800, 1.600
(predefinito), 3.200 e 6.400. 1 livelli i sensibilita possono essere
personalizzati utilizzando Razer Synapse. **1I puck coperchio
& intercambiabile con il Razer Wireless Charging Puck per la
ricarica wireless tramite soluzioni di ricarica wireless Razer
(ciascuno venduto separatamente).

+ Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle di 2*
generazione + Adattatore dongle USB

« Cavo USB da Type A a Type C

+ Guida alle informazioni importanti del prodotto

REQUISITI
REQUISITI DEL PRODOTTO
+ Porta USB Type A o connettivita Bluetooth

REQUISITI PER RAZER SYNAPSE
+ Windows® 11 (o versioni successive)
+ Connessione Internet per l'installazione del software

PENSIAMO A TUTTO NOI

Hai un dispositivo fantastico, ora rendilo ancora migliore.
Registra il tuo dispositivo su razerid.razer.com per
ottenere la copertura e sbloccare vantaggi esclusivi Razer.

@ Per qualsiasi richiesta di garanzia limitata é necessaria una
prova d'acquisto valida.

SICUREZZA E MANUTENZIONE

LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA

Per utilizzare Razer Basilisk V4 Pro nella massima sicurezza,
si raccomanda di attenersi alle indicazioni sequenti:

Se utilizzando il dispositivo si verificano problemi non
risolvibili consultando la sezione di risoluzione problemi
del Manuale, scollegare il dispositivo e contattare
I'Assistenza telefonica di Razer o accedere al sito
support.razer.com per ricevere assistenza.

Non smontare il dispositivo (questa operazione invalida
automaticamente la garanzia) e non tentare di ripararlo
o di farlo funzionare con una tensione di alimentazione
diversa da quella prevista.

Tenere il dispositivo lontano da liquidi e umidita. Utilizzare
il dispositivo solo entro l'intervallo di temperatura
specifico: da 0 °C a 40 °C. Se la temperatura & al di fuori di
questo intervallo, spegni e/o scollega il dispositivo per far
stabilizzare la temperatura a livello ottimale.

Evita di guardare direttamente il raggio di tracciamento del
mouse o di puntare il raggio negli occhi di altre persone.

Si noti che il raggio di tracciamento NON & visibile a occhio
nudo e che & impostato in modalita “Always-On".

COMFORT

Varie ricerche hanno dimostrato che lunghi periodi di
movimenti ripetitivi, una posizione non adeguata delle
periferiche del computer, una postura non corretta e
cattive abitudini sono riconducibili a dolori e lesioni a
nervi, tendini e muscoli. Riportiamo di seguito alcune linee
quida per aiutarti a evitare lesioni e garantire un comfort
ottimale durante I'utilizzo di Razer Basilisk V4 Pro.

Posiziona la tastiera e il monitor direttamente di fronte
ate, con il mouse in posizione laterale. Tenere i gomiti
accostati al corpo, non troppo lontani, e la tastiera a
portata di mano.

Regolare l'altezza della sedia e del tavolo in modo che
la tastiera e il mouse siano all'altezza dei gomiti o poco
al di sotto di essi.

Usare un poggia-piedi in modo da avere una postura
eretta con le spalle rilassate.

Durante il gioco, rilassa i polsi e tienili diritti. Se si
ripetono piu volte le stesse azioni con le mani, cercare di

non piegare, estendere o torcerle per periodi prolungati.

Non appoggiare i polsi su superfici dure per periodi

prolungati. Usare un supporto per i polsi durante la partita.

Personalizzare i tasti sulla tastiera per adattarli al
proprio stile di gioco per minimizzare i movimenti
scomodi o ripetitivi durante il gioco.

Non stare seduti nella stessa posizione tutto il giorno.
Alzarsi, allontanarsi dalla scrivania e fare esercizio per
rilassare i muscoli delle braccia, delle spalle, del collo e
delle gambe.

Qualora tu avvertissi disagio fisico durante l'uso del
mouse, ad esempio dolori, insensibilita, formicolio alle
mani, ai polsi, ai gomiti, alle spalle, al collo o alla schiena,
consultare immediatamente uno specialista.

MANUTENZIONE E USO

Razer Basilisk V4 Pro richiedone una manutenzione
minima per mantenerlo in condizioni ottimali. Una volta al
mese consigliamo di scollegare il dispositivo dal computer
e di pulirlo usando un panno morbido o un bastoncino

di cotone per impedire 'accumulo di sporco. Non usare
sapone o detergenti aggressivi.

Per un‘esperienza di gioco davvero eccezionale in termini
di movimento e controllo, consigliamo vivamente un
tappetino per mouse Razer di alta qualita. Alcune superfici
causano un'usura eccessiva dei piedini, richiedendo una
cura costante e un’eventuale sostituzione.

Si noti che il sensore del Razer Basilisk V4 Pro &
“sintonizzato” o ottimizzato appositamente per i tappetini
per mouse Razer. Cio significa che il sensore & stato
testato a fondo per confermare che il Razer Basilisk V4 Pro
legge e traccia al meglio i tappetini per mouse Razer.

PORTUGUES

CONTEUDO DA EMBALAGEM
* Razer Basilisk V4 Pro
A. Botao Percorrer Perfis
B. Switches Opticos de Mouse Razer™ de 4° Geragdo
+ Botdo esquerdo do mouse
* Botdo direito do mouse
C.  Scroll com Inclinagdo Razer™ HyperScroll de
2° Geragao
+ Clique com inclinagéo para a esquerda
« Clique no meio
«+ Clique com inclinagdo para a direita

D. Botdo de alternancia do modo de rolagem

*+ Modo tatil

* Modo de rolagem com giro livre

* Modo tatil de precisédo

Botdo de aumento do est4gio de sensibilidade*

Botdo Razer™ HyperShift

Botdo do Mestre do Prompt de 1A

Botdo 5 do mouse

Botdo 4 do mouse

Porta USB Tipo C

Pés para mouse em PTFE

Chave de modo

+ Ligado/Modos sem fio (HyperSpeed/Bluetooth)

« Desligado/Modo com fio

Sensor Optico Razer™ Focus Pro 50K de 3° Geragao

Indicador de status

Botdo de conectividade

+ Alternar os modos sem fio (pressionar
rapidamente) (slots HyperSpeed/Bluetooth)

+ Emparelhamento por Bluetooth (pressionar
e segurar)

P. Compartimento do dongle USB sem fio + Tampa

em disco**
Q. Sub-iluminagdo Razer Chroma™ RGB
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@ *0s estdgios de sensibilidade sdo: 400, 800, 1.600 (padrdo),
3.200 e 6.400. Os estdgios de sensibilidade podem ser
personalizados usando-se o Razer Synapse. **A tampa
em disco é intercambidvel com o Razer Wireless Charging
Puck para o carregamento sem fio com as solu¢bes
de carregamento sem fio da Razer (ambos vendidos
separadamente).

Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle de 2* Geragdo
+ adaptador para dongle USB

Cabo USB Tipo A para USB Tipo C

+ Guia de informagdes importantes sobre o produto

DO QUE VOCE PRECISA
REQUISITOS DO PRODUTO
+ Conectividade por porta USB Tipo A ou Bluetooth

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE
+ Windows® 11 (ou superior)
+ Conexdo com a Internet para a instalagao do software

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo. Agora, deixe-o ainda
melhor. Registre o seu dispositivo em
razerid.razer.com para obter cobertura e desbloquear
beneficios exclusivos da Razer.

O £ necessdrio um Comprovante de Compra vdlido para
solicitar a Garantia Limitada.

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTAGOES DE SEGURANGA

Para obter a maxima seguranca durante o uso do
Razer Basilisk V4 Pro, sugerimos que vocé siga as
orientagdes abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo adequadamente e
a solugdo de problemas néo for suficiente para resolvé-los,
desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha
direta da Razer ou visite support.razer.com para receber
assisténcia.

Nao desmonte o dispositivo (vocé perdera a garantia
ao fazé-lo) nem tente operé-lo sob condi¢des anormais
de corrente.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou umidade.

S6 opere o dispositivo dentro da faixa especifica de
temperatura de 0 °C a 40 °C. Se a temperatura exceder
essa faixa, desligue e/ou desconecte o dispositivo para que
a temperatura se estabilize no nivel ideal.

Evite olhar diretamente para o feixe de controle do mouse
ou apontar o feixe em dire¢do aos olhos de outra pessoa.
Observe que o feixe de controle NAO é visivel a olho

nu pelo ser humano e esta configurado em um modo
“sempre ligado”.

CONFORTO

Pesquisas mostram que longos periodos de movimentos
repetitivos, posi¢do inadequada dos periféricos do
computador, postura incorreta e maus habitos podem
estar associados ao desconforto fisico e a lesées nos
nervos, tenddes e musculos. Veja abaixo algumas
orientagdes para evitar lesdes e garantir o conforto ideal
ao usar o Razer Basilisk V4 Pro.

* Posicione o teclado e o monitor diretamente a sua
frente, com o mouse préximo a eles. Posicione os
cotovelos junto as laterais do seu corpo, ndo muito
longe, e o teclado a uma distancia de facil alcance.
Ajuste a altura da cadeira e da mesa para que o teclado
e o mouse fiqguem na altura do cotovelo ou abaixo dele.
Mantenha os pés bem apoiados, a postura ereta e os
ombros relaxados.

Durante o jogo, relaxe o pulso e mantenha-o reto. Se
executar as mesmas tarefas manuais repetidamente,
tente ndo curvar, estender ou torcer as maos por longos
periodos de tempo.

N&o apoie os pulsos em superficies rigidas por muito
tempo. Use um apoio para descansar os pulsos
enquanto estiver jogando.

Personalize as teclas do teclado para ajusté-las ao seu
estilo de jogo e minimizar movimentos repetitivos ou
desajeitados enquanto joga.

N&o sente na mesma posicdo o dia inteiro. Levante-se,
afaste-se da sua mesa e faca exercicios para alongar os
bragos, os ombros, 0 pescoco e as pernas.

Se sentir qualquer desconforto fisico durante o uso do
mouse, como dor, torpor ou formigamento nas maos,
pulsos, cotovelos, ombros, pescogo ou costas, consulte um
meédico qualificado imediatamente.

MANUTENGAO E USO

O Razer Basilisk V4 Pro requer uma manutengéo minima
para se manter em condi¢oes ideais. Recomendamos que
vocé desconecte o dispositivo do computador uma vez por
més e o limpe usando um tecido macio ou um cotonete
para evitar o acimulo de sujeira. Ndo use sabdo ou
produtos de limpeza agressivos.

Para a experiéncia definitiva em movimento e controle,
recomendamos vivamente um mousepad Razer
premium. Algumas superficies causam um desgaste
excessivo dos pés, exigindo cuidados constantes e uma
eventual substitui¢do.

Observe que o sensor do Razer Basilisk V4 Pro foi ajustado
e otimizado especialmente para os mousepads Razer.
Isso significa que o sensor foi amplamente testado

para confirmar que o Razer Basilisk V4 Pro apresente

o melhor desempenho de leitura e rastreamento em
mousepads Razer.



POLSKI

W KOMPLECIE
* Razer Basilisk V4 Pro
A.  Przycisk zmiany profilu w gore
B. Przelgczniki optyczne myszy Razer™ 4. generacji
« Lewy przycisk myszy
+ Prawy przycisk myszy
C. Przechylany scroll Razer™ HyperScroll 2. generacji
« Klikniecie z przechyleniem w lewo
« Kliknigcie srodkowym przyciskiem myszy
« Kliknigcie z przechyleniem w prawo
D. Przelgcznik trybu przewijania
* Tryb skokowy
+ Tryb swobodnego przewijania
+ Precyzyjny tryb skokowy
Przycisk zwiekszania czutosci*
Przycisk Razer™ HyperShift
Przycisk Al Prompt Master
Przycisk myszy 5
Przycisk myszy 4
Gniazdo USB Type C
Slizgacze wykonane z PTFE
Przetacznik trybu
+ Wiaczenie/Tryby bezprzewodowe
(HyperSpeed/Bluetooth)
+ Wylgczenie/Tryb przewodowy
Sensor optyczny Razer™ Focus Pro 50K 3. generacji
Wskaznik stanu
Przycisk faczenia
+ Przelgczanie trybéw bezprzewodowych (krétkie
nacisniecie) (miejsca HyperSpeed/Bluetooth)
+ Parowanie przez Bluetooth (naciéniecie
i przytrzymanie)
P.  Schowek na bezprzewodowy adapter USB +
krazek-pokrywka**
Q. Podswietlenie spodu Razer Chroma™ RGB
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@ *Ustawienia czutosci to: 400, 800, 1600 (domysinie), 3200 i
6400. Ustawienia czutosci mozna zmienic¢ w aplikacji Razer
Synapse. ** Krqzek-pokrywka jest wymienny z produktem
Razer Wireless Charging Puck, ktéry umoZliwia fadowanie
bezprzewodowe za posrednictwem rozwiqzan Razer
do fadowania bezprzewodowego (produkty do nabycia
osobno).

Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle 2. generacji +
przedtuzacz adaptera USB

Przewéd USB Type A/USB Type C

Przewodnik Wazne informacje o produkcie

CO JEST POTRZEBNE

WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM

+ kgcznosc za posrednictwem portu USB Type A
lub Bluetooth

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE
+ Windows® 11 (lub nowszy)
« tacze internetowe do instalacji oprogramowania

MAMY DLA CIEBIE CO$ JESZCZE

Masz $wietne urzadzenie — teraz moze by jeszcze lepsze.
Zarejestruj swoje urzadzenie na stronie
razerid.razer.com, aby uzyskac¢ ochrone i wyjgtkowe
korzysci Razer.

© W przypadku roszczen z tytutu ograniczonej gwarancji
wymagany jest wazny dowdd zakupu.

BEZPIECZENSTWO I KONSERWACJA
ZASADY BEZPIECZENSTWA

Aby korzystanie z produktu Razer Basilisk V4 Pro byto jak
najbezpieczniejsze, zalecamy przestrzeganie
nastepujacych wskazéwek:

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedura
rozwigzywania probleméw nie przynosi efektu, odtacz
urzadzenie i skontaktuj sie z centrum pomocy telefonicznej
Razer lub przejdZ na strone support.razer.com, aby
uzyska¢ pomoc techniczna.

Nie rozmontowuj urzadzenia (spowodowatoby to
uniewaznienie gwarancji) ani nie prébuj uzywac go przy
nienaturalnie wysokim natezeniu pradu.

Trzymaj urzadzenie z dala od ptynéw i wilgoci. Uzywaj
urzadzenia tylko w okre$lonym zakresie temperatur — od
0°C do 40°C. Jezeli temperatura przekroczy ten zakres,
nalezy odtaczy¢ i/lub wytgczy¢ urzadzenie, aby umozliwi¢
stabilizacje temperatury na optymalnym poziomie.

Nie patrz wprost na wigzke $ledzacg emitowang przez
mysz ani nie celuj wigzka w niczyje oczy. Uwaga: Wigzka
$ledzaca NIE jest widoczna dla nieuzbrojonego ludzkiego
oka, ale mysz zawsze jg emituje.

WYGODA UZYTKOWANIA

Badania wykazaty, ze dtugotrwate wykonywanie tych
samych ruchéw, niewtasciwe rozmieszczenie urzadzen
peryferyjnych komputera, nieodpowiednie utozenie ciata

i zte nawyki moga prowadzi¢ do dyskomfortu fizycznego
oraz urazéw nerwow, ciegien i miesni. Ponizsze zalecenia
pomoga unikna¢ urazéw i zapewnia komfortowe
korzystanie z myszy Razer Basilisk V4 HyperSpeed.

+ Umies¢ klawiature i monitor bezposrednio przed soba,

a mysz obok klawiatury. Ustaw tokcie po bokach ciata,

niezbyt daleko od niego, a klawiature — w granicach

swobodnego zasiegu.

Dopasuj wysoko$¢ fotela i biurka w taki sposéb, aby

klawiatura i mysz znajdowaty sie na poziomie fokci lub

nieco ponizej.

Trzymaj stopy dobrze podparte, utrzymuj wyprostowang

pozycje i zachowuj rozluznione ramiona.

Podczas gry rozluznij nadgarstek i trzymaj go prosto.

Jezeli wielokrotnie wykonujesz podobne zadania dforimi,

staraj sie nie wyginac, nie wyciggac ani nie wykrecac

dtoni przez dtuzszy czas.

Nie opieraj nadgarstkéw przez diuzszy czas na twardych

powierzchniach. Podczas grania oprzyj nadgarstek na

podktadce pod nadgarstki.

Dopasuj ustawienia klawiszy klawiatury do swojego stylu

grania, tak aby zminimalizowa¢ wykonywanie takich

samych lub niewygodnych ruchéw.

+ Nie siedZ w takiej samej pozycji przez caty dzierr. Co
pewien czas wstan, odejdZ od biurka i wykonaj kilka
Ewiczen na rozcigganie rak, ramion, szyi i nég.

Jesli podczas korzystania z myszy doznasz uczucia
fizycznego dyskomfortu, np. bélu, odretwienia
czy mrowienia dtoni, nadgarstkéw, tokci, ramion,
szyi albo plecéw, bezzwtocznie skontaktuj sie z
odpowiednim lekarzem.

KONSERWACJA I UZYTKOWANIE

Produkt Razer Basilisk V4 Pro wymaga jedynie minimalnej
konserwacji w celu utrzymania go w optymalnym stanie.
Zalecamy, aby raz w miesigcu odtgczy¢ urzadzenie od
komputera i wyczysci¢ je miekka $ciereczka lub wacikiem
bawetnianym, aby zapobiec gromadzeniu sie brudu. Nie
uzywaj mydta ani zracych Srodkéw czyszczagcych.

Aby mysz jak najlepiej odwzorowywata ruch i umozliwiata
precyzyjne sterowanie, zdecydowanie zalecamy
stosowanie wysokiej jakosci podktadek firmy Razer.
Niektére powierzchnie moga powodowac nadmierne
zuzywanie slizgaczy, powodujac koniecznosc¢ ich statej
konserwacji i ostatecznie wymiany.

Zwracamy uwage, ze czujnik myszy Razer Basilisk V4

Pro jest ,dostrojony” lub zoptymalizowany specjalnie

do wspétpracy z podktadkami pod myszy firmy Razer.
Oznacza to, ze na podstawie gruntownych testéw czujnika
stwierdzono, ze mysz Razer Basilisk V4 Pro dziata najlepiej
na podktadkach firmy Razer.

PYCCKNI
COAEPXMMOE KOMMEKTA

. Razer Basilisk V4 HyperSpeed
KHorika MpokpyTku npoguns BBepx
B. OnTuyeckve nepekatoyaTeny Mbiun Razer™ 4-ro
nokoneHus
+ JleBas KHOMKa MbiLLM
+ TpaBas KHOMKa MbILLK
C. HaknoHsemoe koneco npokpyTkv Razer™
HyperScroll 2-ro nokonexusa
+ HaknoH koneca npokpyTKku Beso
* HaxaTue no ueHTpy
« HaknoH Koneca NpokpyTKi BNpaso
D. TepekntoueHmne pexmma npokpyTku
+ TaKTWNBHBIV pexum
+ Pexum cBO60AHOTO BpaLeHns
* TOYHBIA TaKTUNbHBIA PEXUM
KHOrka NoBbILEHMS YDOBHS YyBCTBUATENBHOCTU®
Kronka Razer™ Hypershift
KHonka mactepa 3anpocos U
KHorka Mbiwm 5
KHorka mbiwn 4
MopT USB Type C
HOXKI MbILLV 113 GpTOpOnoNMMepa
MepekntoyaTenb pexrma paboTs!
* BkA./ 6ecnpoBo/iHbIe PeXuUMbl
(HyperSpeed/Bluetooth)
* BbIK/. / NPOBOAHOI pexum
M. OnTtuueckwnin ceHcop Razer™ Focus Pro ¢
paspeLueHvem 50K 3-ro nokoneHus
WHaukaTop coctosHns
KHonka noakoueHns
+ Tepek/oyeHne 6ecnpoBOAHbIX
PeXMMOB (KOpPOTKOe HaxaTue) (C1oTbl
HyperSpeed/Bluetooth)
« ConpsikeHue no Bluetooth (HaxaTune
v yAepxvBaHve)
P.  Otcek ans 6ecnposojHoro USB-goHrna +
KpbllWKa-Llainba**
Q. Mopacsetka ocHoBaHusA Razer Chroma™ RGB
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© *YposHu yyecmeumensHocmu: 400, 800, 1600 (no
ymonyaHrur), 3200 u 6400. Hacmpolika ypoeHeli
4y8CmeumenbHoCMU MOXem ocyuecmensmecs ¢
nomowero Razer Synapse. **Kpeliuwky-uaiiby MoXHO
3ameHums Ha Razer Wireless Chargmg Puck, 4mo6el
6beci

Ky ¢
pewenuli Razer dns 6&:npoeoé~ou sap,waxu (kakdbIli U3

Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle 2-ro
nokoneHus + nepexoAHuk USB-goHrna
Kabenb USB Type A/ USB Type C

BaxHas uHdopMaLms o NpoayKTe

YTO HEOBXOAMMO

TPEBOBAHUA MPOAYKTA

* MopaxnoueHue Yepes nopt USB Type A nnn
yepes Bluetooth

TPEBOBAHUS RAZER SYNAPSE
+ Windows® 11 (nnu 6onee No3aHsAs Bepcvis)
* MopakntoueHue K VIHTepHeTy Ans yctaHoeku MO

NOPA NO3ABOTUTLCA O TAPAHTUMN

Tenepb y Bac eCTb OT/IMYHOE YCTPOACTBO — cAenaiite
ero eue nyywe! 3aperncTpupyiite cBoe ycTporicTBo Ha
caiiTe razerid.razer.com, Uto6bl NOAYUNTL rapaHTUiiHOE
NOKPBITUE N 3KCKNHO3UBHbBIE NpenmyLecTea Razer.

O 4na paccmompenus /11060 npemeHsuu no
npedocmasume
Beucmeume/rbﬂoe ModmeepicdeHue ¢a;<ma nNoKynKu.

BE3OMACHOCTb Y TEXHUYECKOE OBC/TY)XNBAHUE
MPABWA TEXHVUKW BE3OMACHOCTA

[Ans obecneyeHns MakcumanbHoii 6esonacHocTv Npu
ncnonb3oBaHuK Razer Basilisk V4 Pro pekomeHayeTca
CNlefloBaTh NPUBEAEHHbIM HIXE NPaBUaaM.

Ecnv npu paboTe ¢ yCTpOVicTBOM BO3HUK/N HEMNONAZAKY,
KOTOpble He yAaeTCsa YCTPaHUTb C MOMOLLbIO
pekoMeHAyeMbIX AeViCTBUA, OTKNHOUUTE YCTPOUCTBO U
NO3BOHUTE Ha ropsAYyro TMHUIO Razer nnu nocetnte
Be6-caliT support.razer.com Ans Nony4YeHns
TEXHNYECKOW NOAACPXKKM.

He pas6upaliTe ycTpoiicTBO (37O NprBeAeT K
aHHYNINPOBaHWIO rapaHTuK). He MCMonb3yiiTe yCTPOACTBO
NPy HeCTaHAAPTHON TOKOBOW Harpyske.

[lepXuTe yCTPOCTBO BAANM OT XMAKOCTM, CbIPOCTY

VY MECT C NOBBILLEHHOI BAaXHOCTb10. MoNb3yiiTech
YCTPOVCTBOM TO/ILKO B paspeLeHHOM A1anasoHe
Temnepatyp: oT 0°C 4o 40°C. Ecnm TemnepaTypa BbliigeT
3a npeAe/ibl 3TOrO ANanasoHa, BbIKIIOUMTE YCTPOCTBO 1/
VAN OTCORAMHNTE €r0 1 JOXANTECh, KOTAa TemnepaTypa
YCTaHOBUTCA Ha AOMYCTUMOM ypOBHe.

W36eraiiTe nonagaHusi ly4a MbILWV MPsIMO B rnasa.
CneayeT NOMHUTb, YTO CNIEAALLNIA NIyY BCEraa BKIOYEH 1
HE BMAeH HEBOOPYXXEHHbIM FNa3oM.

YAOBCTBO NCMNOMb30BAHUA

VlccnesoBaHVist NOKa3bIBakoT, YTO ANINTENbHO
NOBTOPSIOLMECH MOHOTOHHbIE ABUXEHNS, Heyo6Hoe
pasmellieHMe NnepudepuiiHbIX YCTPOCTB KOMMbIOTEpa,
HENpaBuIbHOE NONIOXKEHIE TeNla U HEKOPPEKTHbIE
MPYBbIYKM CMIOCOBHBI BbI3BaTb HEMPUATHbIE GU3MUecKie
OLLyLIeHMS, NPUBECTU K HEPBHOMY NepeyTOMAEHMIO 1
V3NNLIHEMY HaNPSKEHUIO CYXOXWUAUA U MblLwLL. Hike
nepeyncieHsl PEKOMEHAALM ANst NPeAynpexaeHns
Bpe/a 340POBbIO 11 NOAACPXKAHIIS KOMGOPTHBIX YCIOBMIA
npw pabote c yctpoiictBom Razer Basilisk V4 Pro.

+ PacnonaraiiTe knaBnaTypy 1 MOHUTOP NpAMO Nepea
CO6OiA, PAAOM NOMECTUTE Mbillb. lepXunTe N0KTV

no 60Kam Tena, pSAOM C TyNIOBULLIEM, A KNaBUaTypy
pacrionaraiite Ha yJ06HOM PacCTOSHUM.
OTperynupyiiTe BbICOTY CTyNa 1 CTONa TakiiM 06pasom,
UTOBbI KNAaBMaTYpa 1 Mbillb HAXOAVNNCH Ha YPOBHE
JIOKTEIA UK UyTb HUXeE.

O6ecneybTe XOPOLLYO NOAAEPXKKY CTYNHeR; AepxuTe
CMVHY NPSIMO 1 paccnabeTe nieun.

Bo Bpemsi nrpsl paccnabbTe KUCTb PyKi 1 AepxuTe ee
PoBHO. [P NOBTOPEHNMN OAHUX 1 TeX e AeNCTBUIA



CTapaiiTech He epXaTb PyKiA B COTHYTOM, BbITHYTOM
VAN NOBEPHYTOM MOIOKEHNMN CULIKOM AOATO.

He cneayeT Aonroe Bpems on1paTbCs 3anscTbamm Ha
XEeCTKYI0 MoBEPXHOCTL. /icnonb3yiiTe noAcTaBky noa
3anACTbs 4151 NOAAEPXKM 3aMACTbH BO BPEMS UMPbI.
HacTpoiiTe knaBuWW Ha knaBraType noj CBoW CTUNb
Urpbl, 4TOGbI CBECTU K MUHVMYMY MOBTOPSIOLUMECS NN
HeyAOBHbIe ABIXEHMS BO BPEMS UMpbl.

He cnesyeT HaxoaUTLCS B OAHOM MOOXEHNN Ha
MPOTSHXXEHVM BCEro AHsi. Bpemsi oT BpemeHy BCTasalite
1 0TXOAWTE OT CTONA, AeNaiiTe yNPaxHEHs ANst PyK,
rf1ey, Wer 1 HOT, YTOBI CHAATb HanpsiXeHue.

Ecnv BO Bpems paBoThl C MbILLILIO Y BaC BO3HUKAOT
HenpusaTHble dranyeckue oLyLleHs — 60/1b, OHeMeHne
VIV NoKanklBaHUe B pykax, 3anscTbsx, IOKTAX, nnevax,
Liee UM CNUHe, — HeMeA/IeHHO o6paTuTech 3a
KOHCynbTauye K spauy.

OBCNYXXVBAHUE N UCNOJTIb3OBAHUE

Ans noaaepxaHnsa Razer Basilisk V4 Pro B paGoyem
COCTOSHUM Tpe6yerc;| MUHUMAIbHOE TEXHNUYECKOoe
o6cny 3arp:

ycTpoiictsa pEKOMeHAyeTUl pas B MecsiL| OTK/KOYATL
€ro 0T KOMMbKTEPa 1 NPOTUPaTL MATKOW TKaHbIO NN
ouMLLaTL BAaTHOV NanoyKoii. He ncnonb3syiite Muino nan
arpeccuBHble MotoLe CpeACTBa.

YT06bI MONYHaTe MaKCUManbHOE yA0BONLCTBIE

OT yNpaBieHVs, Mbl HACTOATENIbHO PekoMeHyem
1CMo/b30BaTh NPeMUabHBIA KOBPUK A5 MbILLN

oT Razer. HekoTopble MOBEPXHOCTV MOTYT BbI3BaTb
Ype3MepHbIi 3HOC OCHOBAHMS MbILUM 1 COKPaTUTL CPOK
ee aKcnayaTaumu.

06paTiTe BHIIMaHWe, YTO CEHCOp Mbilum Razer

Basilisk V4 Pro «3aToueH» (ONTUManbHO HacTpoeH) Ans
MCMoNb30BaHMA ¢ koBpUKami Razer. 3To 03HauaeT, YTo
TUiaTeNbHOE TeCTUPOBaHIie CEHCOPa MOATBEPANAO, HTO
CUNTLIBaHVE 1 OTCNIEXNBAHME ABUXEHWIA MblLUW Razer
Basilisk V4 Pro nyulue Bcero BbINOAHAGTCA Ha KOBPUKaX
AN Mbllueit ot Razer.

YKPAIHCbKA
KOMMNEKTALISA

. Razer Basilisk V4 Pro
KHorka nepemukaHHs npogisnie yropy
B. OnTWYHI Nnepemukadi MyLi Razer™ 4-ro NoKoNiHHS
« Jlisa kHonka Muwi
« MMpaga KHoMKa ML
C. Koniwatko 3 Haxunom Razer™ HyperScroll
2-ro NOKONiHHA
+ Haxun Bnigo-HaTUCKaHHs
+ KnauaHHsi nocepeauHi
+ Haxun Bnpaso-HaTUCKaHHs
D. T pexviMy Npokpyuy
+ TaKTUALHYA pexvM
* PeXuM BiflbHOro NPOKPyYyBaHHS
* TOUHUIA TaKTUNBHUIA peXnM
KHonka 36inbLweHHs piBHA YyTAMBOCTI®
Krorka Razer™ Hypershift
KHorka MaiicTpa 3anwuTis LUI
KHorka muwi 5
KHorka Muwi 4
Mopt USB Type C
Hixxku muwi 3 PTFE
Mepemuikay pexumis

FRTSIemm

* YBiMKHEHO / 6e3npoBOAOBI pexumn
(HyperSpeed/Bluetooth)
*  BVMKHeHO / NpoBOAOBUIA peXumM
M. OnTWYHWiA gaTumk Razer™ Focus Pro 3 po3aineHor
3aaTHicTio 50 K 3-ro nokoniHHs
IHpavKaTOp CTaHy
0. KHonka niaknto4eHHs
« TMepemuikaHHs 6€3MpoBOAOBIX
PeXMMIB (KOPOTKe HaTVNCKaHHA) (CNoTV
HyperSpeed/Bluetooth)
*+ 3'eagHaHHA Bluetooth (HaTUCHYTK i1 yTpuMyBaTL)
P. Biacik Ans 6e3nposogosoro USB-agantepa +
KpULLKa-LIain6a**
Q. HwkHe nigcBivyBaHHs Ha 6a3i Razer Chroma™ RGB

@ *Pigni 4ymaueocmi: 400, 800, 1600 (cmuHBapmHa),
3200 i 6400 pisHie
Mo: 30 O Ruzer
Synapse FEKpUIKy-wati6y MoXHa 3amMiHUmu Ha Razer
Wireless Charging Puck, ujo6 eukoHysamu 6e3nposodoge
3apAOHaHHS 30 00NOMO2010 piweHs Razer Ans
(koxceH i3

npodaemesCs okpemo).

+ Razer™ HyperSpeed Wireless Mini Dongle 2-ro
NOKONIHHS + nepexigHvK gna USB-aaantepa

+ Ka6enb USB Type C — Type A

+ Baxumsa iHpopMaLjis Npo NpucTpiit

BMMOI WOAO BUKOPUCTAHHSA
BMMOTY 4O NPUCTPOIO
+ MigknoyeHHs Yepes nopt USB Type A a6o Bluetooth

BUMOTUM MPOTPAMW RAZER SYNAPSE

+ Windows® 11 (a6o Hosila Bepcis)

« MigkntoueHHs go IHTepHeTy Ans iHcTanawji
nporpamMHoro 3a6esneueHHs

YAC NOABATW NMPO FAPAHTIIO

Y Bac € 4ya0Buii NpuCTpiit. 3po6iTk oro Lie kpalwm!
3apeecTpyiiTe CBill NpUCTPIli Ha caiiTi razerid.razer.com,
W06 OTPUMATV rapaHTiliHe MOKPUTTS Ta eKCK/IHO3UBHI
nepesarw Big Razer.

Ans 6yo i 3a
HeobXiOHul dilicHuli doKa3 NOKyNKu.

TEXHIKA BE3MEKW TA OBCNTYTOBYBAHHSA

MNPABWJTA TEXHIKM BE3MNEKN

Ans 6e3neyHoro BUKopUCTaHHs MuLwi Razer Basilisk V4
Pro pekoMeHAy€TbCs 0TPUMYBATVCS Takvix NpaBu:

SAKLLO Mig YaC BUKOPUCTAHHS MPUCTPOKD BUHMK/N
HenonaaKm, Aiki He BAAETLCS YCYHYTM 3a A0NOMOTOt0
PpeKoMeHA0BaHVIX AilA, BIAKNOYUIT NPUCTPIN i
3aTenedoHyiiTe Ha rapsidy niHito Razer a6o Bigiaaiite
Be6caiiT support.razer.com, wo6 oTpyMaTi

TeXHiuHy NiaTPUMKY.

He pos6upaiite NnpucTpiii (Le NpusBeae 40 BTpaTH
rapaHTii). He BUKOPWUCTOBYITE NPUCTPIR y pasi
HeEiAﬂOBiAHOI’O CTPYMOBOrO HaBaHTaXeHHSA.

BepexiTb NpUCTPIli Big KOHTAKTY 3 pigvHamu i TpumMaiite
vioro noaani Big Bonormx micup. Bukopucrosyiite
NPUCTPI NnLLIe 3a AONYCTUMOrO AianasoHy TemnepaTyp:
Bia 0 10 40 °C. kw0 TemnepaTypa BUXOAUTL 3a MeXi
LbOro AianasoHy, Big'eAHaliTe Ta/abo BUMKHITL NPUCTPIi
i 3auekaiiTe, JOKI He BCTAHOBUTLCA AONYCTUMMIA

piBeHbL Temnepatypu.

BepexiTb CBOI 04i Ta Oui OTOUylOUNX NtoAel Big
MOTPANASHHS CTEXa4oro NPOMeHs MuLLi. 3BaxaiiTe Ha Te,
L0 cTexauuii NpomiHb NOCTIHO BBIMKHYTO, ane ioro HE
MOXHa M06aumnTI HEO36POEHIM OKOM.

3PYYHICTb BUKOPUCTAHHSA

[LoCNifKeHHS NOKa3yI0Th, O TPrBane NOBTOPEHHS
OAHOTUMHVX PYXiB, HE3pyUHe PO3MiLLieHHs neprdepiliHNX
NPUCTPOIB KOMIT'I0TEPa, HErpaBu/bHE MONOKEHHS Tina
Ta HernpaBu/IbHi MPUAOMI POBOTU MOXYTb BAKIMKATU
HenpUEMHI Gi3UYHI BiUYTTA, CNPUYNHATY NepeBTOMY
HEepBOBOI CUCTeMW, a TaKOX CyXOXuUnb i M'asiB. ani
HaBeAeHO AeKinbka peKoMeHAALM, BUKOHaHHS AKNX
[l03BONNITL YHVKHYTV TPaBMyBaHHS Ta 3a6e3neunTin
MakcmanbHUii KOMGOPT Mig Yac BUKOPUCTaHHS ML
Razer Basilisk V4 Pro.

+ PosTalloByiiTe KNaBiaTypy Ta MOHITOP NPAMO nepes
06010, @ MULLY NOMICTITb Nopyy. TpumaiTe nikTi
6113bKO A0 TiNa, He BiABOALTE iX HAaATO Aaneko BBiK.
KnagiaTypa mae 6yTn Ha 0BONi 6nM3bKili BiACTaHI.
Biaperyntoiite BUCOTY CTiNbLSA Ta CTONY Tak, W06
KnagiaTypa i1 MuyLa bynun Ha piBHi NikTiB a60

TPOXM HInXKYe.

CTaBTe HOTM Ha OMOpY, CUAITL NPAMO 3
po3cnabneHnmMu nnevnma.

Mig vac rpy poscnabTe KUCTL pyku i TpUMaiiTe ii piHo.
Y pasi NoBTOpeHHA 0AHOTUMNHWX Aili HamaraiTecs

HE TPUMaTV PyKiA B 3irHYTOMY, BUTATHYTOMY a60
BUBEPHYTOMY MOMIOXEHHI HaATO AOBrO.

He cnia A0BrMiA Yac cNMpaTUCA 3aMm'ACTKaMIN Ha XOPCTKY
noBepxHo. Mia Yac rpu BUKOPUCTOBYiTe NiACTaBKY
ANA 3an'acTka.

+ HanawrTyiite knasilwi Ha knasiaTypi BignosiaHo A0
CBOTO CTU/IO rPU, W06 M YaC rpy BUKOHYBATY SIKOMOra
MeHLLIe MOBTOPIOBAHMX a60 HE3PYUHIX PyXiB.

He cnia cuaiti B oAHOMY i1 TOMY CaMOMY NONOXEHHI
NPOTArOM ycboro AHs. Yac Big yacy BcTasaiite Ta
BiAXoAbTe Big CTONY, PO6iTh BNPaBM ANS PyK, Nneyeil,
LM Ta Hir, Wo6 3HATW Hanpyry.

SIKLLO Nij Yac po6OTH 3 MULLIEKD Y BAC BUHUKAIOTB AKICh
HenpUeEMHi Gi3nyHi BIAUYTTA — 6inb, OHIMIHHSA U1
MOKONOBAHHS B PYKaX, KNCTSIX, NIKTSX, niedax, wui a6o
CNUHI — HeraliHo 3BepHITbCA A0 Nikaps.

BUKOPWUCTAHHS TA OBC/TYTOBYBAHHSA

Mwuwwa Razer Basilisk V4 Pro He noTpebye 3HauHoro
06C/yroByBaHHS 415 NIATPUMKM po6oyoro cTaHy. o6
YHVIKHYTU HaKOMUYEHHS Ny Ta 6pyay, PeKoMeHAYyeTbCs
pa3 Ha MicsiLib Big'eAHYBaTX NPUCTPIlA Big KoMM'loTepa Ta
npotnpatu M'AKO0 TKaHVHO a6o oyunysaTh BaTHUM
TaMMOHOM. He BUKOPWUCTOBYIATE MWNO Ta arpecuBHi
ouMLLyBa/bHi 3ac061.

Ans HalikpaLLoi AKOCTi pyxy Ta KepyBaHHs HaCTiliHO
PEKOMEH/IYETLCs BUKOPUCTOBYBATI BUCOKOSKICHMIA
KMNMMOK ANs MU Mapku Razer. Ha Aesiknx noBepxHAX
HIXKKI MULLIT MOXYTb LIBMAKO 3HOLLYBATUCS, TOMY
NOTPeBYIoTL NOCTIHOTO AOFNAAY, a B AeAKNX BUNaAKaX —
i nepea4acHoi 3amiHu.

3BepHiTh yBary, LU0 XapaKTepUCTVKI AaTunka MuLi Razer
Basilisk V4 Pro npuctocoBaHi came A0 KUAUMKIB A5 ML
Mapku Razer. Lle 03Hauae, Lo AaTUMK NPOLLIOB TpuBani
BUNPOBYBaHHS, AKi NiATBEPAVAW, WO MUWa Razer Basilisk
V4 Pro Haiikpalie BiACTeXy€ NONOXEHHS Ta pyxu Ha
KuaMMKax mapkw Razer.

TURKGE
ICINDEKILER

. Razer Basilisk V4 Pro
Sonraki Profili Geg dugmesi
Nesil Razer™ Optik Fare Anahtarlari
Sol fare dugmesi
Sag fare dagmesi
. Nesil Razer™ HyperScroll Egim Tekerlegi
Sola egerek tiklama
Orta tiklama
Saga egerek tiklama
D. Kaydirma modu digmesi
* Dokunsal mod
+ Serbest donis modu
* Hassas Dokunsal mod
Hassasiyet Kademesi Artirma diigmesi*
Razer™ Hypershift diigmesi
Al Istem Ustasi digmesi
Fare digmesi 5
Fare dugmesi 4
USB Type C baglanti noktasi
PTFE fare ayaklari
Mod anahtari
*+ Acik/Kablosuz modlar (HyperSpeed/Bluetooth)
« Kapali/Kablolu mod
3. Nesil Razer™ Focus Pro 50K Optik Sensér
Durum gostergesi
Baglanti digmesi
+ Kablosuz modlar arasinda gegis (kisa basma)
(HyperSpeed/Bluetooth yuvalar)
+ Bluetooth eslestirme (basili tut)
P. Kablosuz USB dongle bélmesi / kapak diski**
Q. Razer Chroma™ RGB alttan isiyan aydinlatma

B.

&
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O *Hassasiyet kademeleri asagidaki gibidir: 400, 800, 1600
(varsayilan), 3200 ve 6400. Hassasiyet kademeleri Razer
Synapse kullanilarak ézellestirilebilir. **Kapak diski, Razer
kablosuz sarj ¢bziimleri ile kablosuz sarj icin Razer Wireless
Charging Puck ile degistirilebilir (her biri ayri satilir).

+ 2. Nesil Razer™ HyperSpeed Wireless Mini dongle + USB
dongle adaptori

+ USB Type A - USB Type C gli¢ kablosu

« Onemli Urtin Bilgileri Kilavuzu

GEREKENLER )
URUN GEREKSINIMLERI
+ USB Type A baglanti noktasi veya Bluetooth baglantis

RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERI]
* Windows® 11 (veya lizeri)
* Yazihmi yiiklemek iin internet baglantisi

GARANTIN VAR

Harika bir cihazin var; simdi onu daha da iyi duruma getir.
Garanti kapsamina girmek ve 6zel Razer avantajlarinin
kilidini agmak icin razerid.razer.com adresinden

cihazini kaydet.

@ Her tur Sinirli Garanti Talebi icin gegerli bir Satin Alma
Kaniti gerekmektedir.

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Basilisk V4 Pro’'nu kullanirken en (st diizeyde
guvenlik saglamak icin asagidaki yonergeleri
uygulamani éneririz:



Cihazi dlzgtin calistiramaz ve sorun giderme surecinden
sonug alamazsan cihazin kablosunu cikar ve Razer yardim
hattindan veya support.razer.com adresinden yardim al.

Cihazi parcalarina ayirma (bunu yaptiginda
garantin gegersiz kalir) ve anormal akim yiikleriyle
calistirmayi deneme.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut. Cihazi yalnizca
belirtilen 0°C (32°F) ila 40°C (104°F) sicaklik araliginda
kullan. Sicakigin bu araligin disina ¢iktigi durumlarda
cihazin kablosunu gikardiktan ve/veya cihazi kapattiktan
sonra sicakligin uygun diizeye gelmesini bekle.

Farenin izleme isinina dogrudan bakmaktan veya isini
baskasinin gdziine tutmaktan kagin. izleme isininin
ciplak gozle GORULEMEDIGINI ve Stirekli Agik bir moda
ayarlandigini unutma.

RAHATLIK

Arastirmalar, uzun sire tekrarlanan hareketlerin, bilgisayar
cevre birimlerinin uygunsuz yerlesiminin, hatal viicut
durusunun ve iyi olmayan aliskanliklarin fiziksel rahatsizlik
ve sinir, tendon ve kaslarda incinmeyle iliskili oldugunu
gostermektedir. Asagida, Razer Basilisk V4 Pro'yu
kullanirken incinmeni 6nlemene ve en iyi konfor diizeyine
ulasmana yardimci olacak bazi yonergeler yer almaktadir.

« Klavyeni ve monitoriini tam karsina, fareni de yanina
yerlestir. Dirseklerin cok acikta degil, hemen yaninda ve
klavyen de kolay erisebilecedin uzaklikta olsun.
Sandalye ve masanin yiksekligini, klavye ve fare
dirseginin hizasinda veya altinda kalacak sekilde ayarla.
Ayaklarini desteklemeyi ihmal etme. Dik dur ve
omuzlarini kasma.

« Oyun esnasinda bilegini kasma ve diiz tut. Ellerinle ayni
hareketleri tekrarliyorsan ellerini uzun stire egmemeye,
uzatmamaya veya biikmemeye calis.

Bileklerini sert ylizeylerin tizerinde uzun siire tutma.
Oyun esnasinda bilegini desteklemek icin bilek

destedgi kullan.

« Klavyendeki tuslari oyun tarzina gére 6zellestirerek oyun
sirasindaki tekrarli veya ters hareketleri en aza indir.
Glin boyunca ayni pozisyonda oturma. Ayaga kalk,
masandan uzaklas ve kollarini, omuzlarini, boynunu ve
bacaklarini esneterek egzersiz yap.

Fareni kullanirken ellerinde, bileklerinde, dirseklerinde,
omuzlarinda, boynunda veya sirtinda agri, uyusma ve
karincalanma gibi bir rahatsizlik hissedersen derhal yetkili
bir tip doktoruna bagvur.

BAKIM VE KULLANIM

Razer Basilisk V4 Pro'nun optimum performansini
korumasi icin minimal dzeyde bakim yeterlidir. Kir
birikimini énlemek icin cihazi ayda bir kez bilgisayardan
gikarmani, yumusak bir kumas veya pamuklu gubuk
yardimiyla temizlemeni éneriyoruz. Sabun veya asindirici
temizlik malzemeleri kullanmayin.

Hareket ve kontrol agisindan en iyi deneyimi elde etmek
icin yiiksek kalitede bir Razer fare althigi kullanmani 6nemle
Oneririz. Bazi ylizeyler ayaklarda gok fazla asinmaya neden
olarak sirekli bakim ve sonunda degistirme gerektirir.

Razer Basilisk V4 Pro'nun Gzerindeki sensoriin Razer fare
althklarina gére 6zel olarak “ayarlandigini” veya optimize
edildigini unutma. Bu, sensorin Razer Basilisk V4 Pro'nun
Razer fare altliklari Gizerinde en iyi okumayi ve izlemeyi
gerceklestirdigini dogrulamak icin kapsamli olarak test
edildigi anlamina gelir.
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REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the
limits fo a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and

the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.



Consult the dealer or an experienced radio TV technician
for help.

For more information, refer to the online help system on razer.com

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment.

FCC RF EXPOSURE INFORMATION AND STATEMENT
The SAR limit of USA (FCC) s 1.6 W/kg averaged over one gram of
tissue. This device has also been tested against this SAR limit. This
device was tested for typical body worn operations with the back of
the handset kept Ocm from the body.

To maintain compliance with FCC RF exposure requirements, use
accessories that maintain a Ocm separation distance between

the user's body and the back of the handset. The use of belt

clips, holsters and similar accessories should not contain metallic
components in its assembly. The use of accessories that do not
satisfy these requirements may not comply with FCC RF exposure
requirements, and should be avoided.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme
NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not
exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus as set out in the radio interference regulations of
Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits
radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux appareils
numériques de Classe B prescrites dans le réglement sur e
brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

CANADA SAR

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter. This equipment should be
installed and operated with a minimum distance of Omm between
the radiator and your body.

Cet emetteur ne doit pas etre Co-place ou ne fonctionnant en
meme temps qu‘aucune autre antenne ou emetteur. Cet
equipement devrait etre installe et actionne avec une distance
minimum de Omm entre le radiateur et votre corps.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre

le fonctionnement.

The device meets the exemption from the routine evaluation limits
of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users can
obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositive rencontre I'exemption des limites courantes
d'évaluation dans de RSS 102 et la conformité a I'exposition de
RSS5-102 rf, utilisateurs peut obtenir I'information canadienne sur
I'exposition et la conformité de rf.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded underthe
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled

to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY

ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from
defects in materials and workmanship (subject to the terms set
forth herein) when used normally in accordance with the official
documentation for the applicable Warranty Period from the date
of retail purchase. If the Product i, or contains, a rechargeable
battery, Razer does not provide any warranties for the battery
life, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging
capacity over time and this is not considered a defect. Your actual
battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty
support for the following periads of time commencing upon the
date of retail purchase of your Product ("Warranty Period"):

Gaming Mouse 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods listed above,
subject to local law. Certain “end of life", sell out or discontinued
Products may have a shorter Warranty Period; this will be clearly
marked at the time of purchase and the given Warranty Period

will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have
aWarranty Period of 90 days. If you are uncertain whether your
Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our
support team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the operating system
and software added to the Razer-branded hardwareproducts
through our factory-integration system, (ii) thirdparty software,

or (iii) the reloading of software, software configurations or
any data files;
non-Razer branded products and accessories, even if packaged
and sold with the Product; problems with and/or damage
to the Product caused by using non-Razer accessories,
parts,or components;
damage caused by service (including upgrades and expansions)
performed by anyone who is not officially acting as an employee,
representative or sub-contractor of Razer;
(d) claims arising from any unacceptable use or care of the
Product, including (without limitation) misuse, abuse,
negligence, unauthorized modification or repair, unauthorized
commercial use or any operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;
claims arising from external causes, including (without
limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire
or earthquake;
Products with a serial number or date stamp that has been
altered, obliterated or removed;
() Products for which Razer will not receive payment; or
(h) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without
limitation), scratches, dents and chips. Razer does not warrant
that the operation of the Product will be uninterrupted
or error-free.

g

z

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the
consumer given by this Limited Warranty are in addition to other
rights and remedies of the consumer under a law in relation to

the goods or services to which this Limited Warranty relates. If an
eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within
the applicable Warranty Period, Razer will (at its sole option) either:
(a) repair the Product or the defective parts at no charge, using new
or refurbished replacement parts; (b) provide online Razer Store
vouchers of a value equivalent to the retail purchase price of the
Product; or (c) exchange the Product with a Product that is new or
which has been manufactured from new or serviceable used parts
and is at least functionally equivalent to the original Product. Goods
presented for repair may be replaced by refurbished goods of the
same type rather than being repaired. Refurbished parts may be
used to repair the goods. Razer reserves the sole right to determine
whether a claim is eligible and/or whether the Product is defective.
Where the Product is an “end of life"” Product model, Razer may
(atits sole option) exchange the Product with a functionally
equivalent substitute model from Razer's current Product range.
Razer has the sole option to provide any other type of remedy in
addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired

or exchanged Products shall be warranted free from defects for a
period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the
case may be), or for the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and for c ion for any other fo loss

or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or
employee is authorized to alter or extend the terms of this Limited
Warranty or to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at
any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty,
please review the online help resources at support.razer.com. If
the Product is still not functioning properly after making use of
these resources, please contact Razer through support.razer.com
or your authorized distributor or dealer. You may be required to
assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues
which you may be facing with the Product. Service options, parts
availability and response times may vary depending on the country
in which the Limited Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER,
PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR
LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for
whatever reason, or if you have purchased the Product directly
from Razer at razer.com, then please follow the steps below:

Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return
Merchandise Authorization Number ("RMA Number’).

o

b.  Note the RMA Number in a visible place on the outside of
the Product’s package.

c. Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package.
Please visit razer.com/warranty for examples of a Valid Proof
of Purchase.

d. Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

[Please note your RMA number here Razer SEA HQ
1one-north Crescent #02-01,

Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID

RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable
(eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming under this Limited
Warranty will be borne by the person making the claim (including
any shipping and handling charges in returning the Product to
Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation
to the claim). If the Product is validly returned under the terms of
this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping

the Product back to you (but not any customs charges, duties,

or taxes). You are responsible for ensuring that the Product is
properly packaged and will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or
damage in the returned Product only passes to Razer when the
Product is received by Razer and Razer shall not be responsible for
items lost in transit to us. In the event that the procedure herein is
not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives
a Product from you that does not meet the requirements of this
Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a)
lacks a valid is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is
no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not have
a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible
for an assessment fee, return shipping and handling fees, and other
reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product
being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss
of data. It is solely your responsibility to complete a backup of



all existing data, software, and programs on the Product before
returning the Product or receiving technical assistance services
from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO
LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE,
PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any loss

of data, software, or programs, even if Razer technicians have
attempted to assist you with your backup, recovery or similar
services. Any such assistance is beyond the scope of this Limited
Warranty. Following service under this Limited Warranty, your
Product may be returned to you as configured when originally
purchased, subject to applicable updates. You will be responsible for
reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser
of the Product and is non-transferable. This Limited Warranty is only
valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or employee

is authorized to make any modification, extension or addition to this
Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty is held to be
illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining
terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:

Razer Inc.

9 Pasteur, Irvine,

CA 92618, USA

+1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
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E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

Complies with
IMDA Standards
DA104511

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic
Equipment)(Applicable in the European Union and other European
countries with separate collection systems)This marking shown on
the product or its literature, indicates that it should not be disposed
with other household wastes at the end of its working life. To
prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types

of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. Household users should contact
either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this
item for environmentally safe recycling. Business users should
contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

FRANGAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques
et électroniques)(Applicable dans les pays de 'Union Européen
et aux autres pays européens disposant de systémes de collecte
sélective)Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique
qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec les autres déchets
ménagers. L'élimination incontrolée des déchets pouvant porter
préjudice a I'environnement ou  la santé humaine, veuillez

e séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon
responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des
ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter
le distributeur leur ayant vendu le produit ou a se renseigner
auprés de leur mairie pour savoir ol et comment ils peuvent se
débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant
I'environnement. Les entreprises sont invitées 3 contacter

leurs fournisseurs et & consulter les conditions de leur contrat
de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres
déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromiill)(Anzuwenden
in den Landern der Europdischen Union und anderen europdischen
Landern mit einem separaten Sammelsystem)Die Kennzeichnung
auf dem Produkt bzw. auf der dazugehérigen Literatur gibt an,
dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem
normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie
dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt
bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu
férdern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, oder die zustandigen Behdrden kontaktieren, um
in Erfahrung zu bringen, wie sie das Geréit auf umweltfreundliche
Weise recyceln kénnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an lhren
Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags
konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem
Gewerbemiill entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y
electronico de descarte)(Aplicable en la Union Europea y en paises
europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)La
presencia de esta marca en el producto o en el material informativo
que lo acompaia, indica que al finalizar su vida il no debera
eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar

los posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana que
representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este
producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para
promover la reutilizacién sostenible de recursos materiales. Los
usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento
donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales
pertinentes, para informarse sobre cémo y donde pueden llevarlo
para que sea sometido a un reciclaje ecologico y seguro. Los
usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y
consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no
debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed
elettronici)(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli
con sistema di raccolta differenziata)ll marchio riportato sul
prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non
deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del

ciclo di vita. Per evitare eventuali danni al'ambiente o alla salute
causati dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente
a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in
maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il
rivenditore presso il quale é stato acquistato il prodotto o I'ufficio
locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare
i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto
non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali

PORTUGUES

Eliminacio Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos
Eléctricos e Electronicos)Esta marca, apresentada no produto

ou na sua literatura indica que ele nao devera ser eliminado
juntamente com os residuos domésticos indiferenciados no final
do seu periodo de vida Gtil. Para impedir danos ao ambiente e &
satde humana causados pela eliminagao incontrolada de residuos
devera separar este equipamento de outros tipos de residuos e
recicla-lo de forma responsavel, para promover uma reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos
deverdo contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este
produto ou as entidades oficiais locais para obterem informagdes
sobre onde e de que forma podem levar este produto para
permitir efectuar uma reciclagem segura em termos ambientais.
Os utilizadores profissionais deverao contactar o seu fornecedor
e consultar os termos e condigdes do contrato de compra. Este
produto nao devera ser misturado com outros residuos comerciais
para eliminagdo.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk &
elektronisk udstyr)Maerket pa dette produkt eller i den medfglgende
dokumentation betyder, at produktet ikke ma bortskaffes

sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid.
For at undgé skadelige miljg- eller sundhedspavirkninger pa

grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt
bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres behgrigt til
fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere
bedes kontakte forhandleren, hvor de har kgbt produktet, eller

den lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan
indlevere produktet med henblik pa miljgforsvarlig genvinding.
Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandgren og laese
betingelserne og vilkdrene i kgbekontrakten. Dette produkt bgr ikke
bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.

EAAHNIKA

Jwotr) AtaBeon autou tou Mpoidvtog (Amoppippata
HAgktpikol & HAgktpovikol EEomAtapov)(Iox Vel otnv
Eupwraikr) Evwon kat oe AAeG Eupwaikeg XWpeg

He EexwpLotd ouotrpata cuAoyrG)Ta orjpata mou
gppavifovtal Enavw oTo TPoiov , Selxvouv otL Sev
TIpEMEL Va amoppimtetal pe G OLKLaKA artoppippata
070 TEAOG Tou KUKAOU TG {wrig Tou. Mpoketpévou va
amopeuxBolv evexopeve BAGBEG oTo TiEptBAMOVY i
™v avBpwrivn vyela amnoé Ty avegéAeyktn SLGBeon Twv
amoPArtwy, mapakaAeiote va to Staywpiletat amd aMoug
TUTIOUG ATTOPPLUPATWY KAL VA TO QVAKUKAWVETE, WOTE Val

TpowdNBEL N emavaypnoLpomoinan Twv UAKWY TIopwv. Ot
OLKLaKOL XPrioTEG Bal TIPETEL Va ETILKOLVWVITOULV ELTE pE TOV
TIWANTH ALaVLKrig 6TIou aydpacav autd To Tpoidy, i He To
TOTIKO YPAPELD TNG KUBEPVNONG , YLa AETITOPEPELEG OXETIKA
HE To TIoU KAl TIWG PTTopoUv va TIEpouV autd To OToLxELo ya
NV TePLBAANOVTIKE ao@PaAr) avakUKAWOT). OL ETILXELPTOELG-
XPrIOTEG Ba TIPETEL VA ETILKOVWVICOUV HE TOV TIPOUNBEUTH|
TOUG KaL va eEAéyEOUV TOUG OPOUG Kat TLG TIPOUTIOBETELG

™G oUpBacng ayopdg. Autd To Ttpoildv Sev TipémeL va
avapyvoetat pe dGAa cuvnbiopéva anoppippata

POLSKI

Wrasciwa utylizacja tego produktu (zuzytego urzadzenia
elektrycznego/elektronicznego)

(Dotyczy Unii Europejskiej i innych krajow europejskich z systemami
selektywnej zbiérki odpadw) To oznaczenie na produkcie lub jego
dokumentacji wskazuje, iz po zakoficzeniu eksploatacji produktu nie
nalezy go wyrzucat razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec
ewentualnym zagrozeniom dla Srodowiska lub ludzkiego zdrowia
spowodowanym niekontrolowanym pozbywaniem sie odpadow,
urzadzenie nalezy oddzielic od innych odpadow i skierowac do
Wwiasciwej utylizacji, promujac w ten sposéb réwniez racjonalng
gospodarke surowcami wtrnymi, Uzytkownicy domowi powinni
sig skontaktowat ze sprzedawca lub przedstawicielami lokalnych
whadz w celu uzyskania informacji o miejscu i sposobie przekazania
produktu do utylizacji. Uzytkownicy biznesowi powinni sie
skontaktowat ze sprzedawca oraz poszukat niezbednych informadji
w warunkach umowy kupna. Produktu nie nalezy wyrzucaé razem z
innymi odpadami przemystowymi

TURKGE

Bu Uriiniin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli ve Elektronik Donatilar)
(Avrupa Birligi'nde ve ayri toplama sistemleri bulunan diger Avrupa
{ilkelerinde gegerlidir) Uriin ya da belgelerinde goriilen bu isaret,
Giriintin kullanim 6mrii sona erdiginde diger evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini belirtir. Kontrol digi atik bertarafi
nedeniyle cevreye ya da insan sagligina gelebilecek zararlari
onlemek icin liitfen bu drlin diger atik tiirlerinden ayirin ve
malzeme kaynaklarinin siirdiiriilebilir yeniden kullanimini sorumiu
bir sekilde desteklemek iizere geri donisttiriin. Ev kullanicilari

bu iiriinii cevreye kars: tehlike olusturmayacak sekilde nereye ve
nasil gotiireceklerini 6grenmek igin trtinG aldiklar perakendeciye
veya yerel resmi makamlara bagvurmalidir. Ticari kullanicilar
tedarikgilerine bagsvurmali ve satin alma sozlesmesinin hiikiim

ve kosullarini incelemelidir. Bu iirlin, bertaraf icin diger ticari
atiklarla karistirimamalidir.

YKPATHCbKA

MpasunbHa ytunisauia NnpoaykTy (YTunisauis
BiANPaLibOBaHOrO €NEKTPOHHOTO Ta eNeKTPUYHOTO
o6naaHaHHs) (3aCTOCOBYETLCS Y KpaiHax EBPOCOIO3Y Ta
iHWMX KpaiHax EBPONK, A€ Ail0Tb CUCTEMM PO3AINEHOTO
360py BigxoaiB) Lia no3Hauka Ha NpoaykTi abo B
CYNpOBIAHII AoKyMeHTaLliil 03HauaE, Lo Liei NpoyKT
nicns NpUNUHEHHs Aoro ekcnayaTalii He MoXHa BUKMAaTN
pasom i3 No6yToBVMM BiAxoAamMun. Be3KoHTponbHe
BUKIAAHHS BIZXOAIB 3aBAAELIKOAN HABKONNLIHBOMY
cepejoByLLY 3/10POB'I0 N1K0/Ei, TOMY Lieit NpoAyKT cnia
YTWAI3yBaTI OKPEMO Bif iHLWIKX BiAXOA(B, 3a6e3neuyloumn
LMM MOX/IVBICTL MOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHS MaTepianis.
Mo6yToBi coxuBadi MaloTe 3BePHYTVCS 40 NPOAABLA
LbOro NpoAyKTy abo 4o MICLeBOro opray Bnaavi
3AcyBaTV NpaBuia 6e3neyHol yTuniaui NpoayKkTy Ta
MiCLie3HaxX0/PKeHHS MyHKTIB 360py TakuX BiAXOAIB.
KomepLjiiHi kopucTyBaui MaloTb 3B€pHYTUCS A0



nocTayanbHYIKa i 3'cyBaTVi NONOKEHHS Ta YMOBU J0T0OBOPY
KynieAi- npogaxy. Liel NpoayKkT He MOXHa BUKVAATM Pasom
3 IHWVIMW NPOMUCNIOBUMU BiAXOAAMM.

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE Hereby, Razer
(Europe) GmbH, declares that this Razer Basilisk V4 Pro (Gaming
Mouse RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFG9) is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU and 2015/863/EU.

FRANGAIS

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION
EUROPEENNE Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare

que I'appareil Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-0567,
Wireless Dongle DGRFG9) est conforme aux exigences essentielles
et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU
et 2015/863/EU.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU Con la
presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Basilisk
V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFGS) &
conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti
stabilite dalla direttiva 2014/53/EU e 2015/863/EU.

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNGHiermit erklért Razer (Europe)
GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer Basilisk V4 Pro (Gaming
Mouse RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFG) in Ubereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON

LA DIRECTIVA DE LA UEPor medio de la presente Razer (Europe)
GmbH declara que el Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-
0567, Wireless Dongle DGRFG9) cumple con los requisitos esenciales
y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la
Directiva 2014/53/EU y 2015/863/EU.

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADERazer
(Europe) GmbH declara que este Razer Basilisk V4 Pro (Gaming
Mouse RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFGO) esta conforme com
os requisitos essenciais e outras disposicges da Directiva 2014/53/
EU e 2015/863/EU.

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-
DIREKTIVUndertegnede Razer (Europe) GmbH erklarer herved, at
fglgende udstyr Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-0567,
Wireless Dongle DGRFG9) overholder de vasentlige krav og gvrige
relevante krav i direktiv 2014/53/EU og 2015/863/EU.

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UENiniejszym Razer
(Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse
RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFG9) jest zgodny z zasadniczymi
wymogami oraz pozostatymi stosownymi postanowieniami
Dyrektywy 2014/53/EU i 2015/863/EU.

EAAHNIKA

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI
Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-0567, Wireless
Dongle DGRFG9) ZYMMOP®QNETAI MPOZ TIZ OYZIQAEIX
ANAITHZEIZ KAI TIZ AOIMNEX IXETIKEZ AIATAZEIX THX
OAHITAX2014/53/EU kat 2015/863/EU.

TURKGE

AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, bu Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse
RZ01-0567, Wireless Dongle DGRFGS) adli iiriiniin 2014/53/EU
ve 2015/863/EU direktiflerinin zorunlu sartlarina ve diger ilgili
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

YKPAIHCbKA

3AABA MPO BIANOBIAHICTb AUPEKTUBAM EC Lym
komnaHis Razer (Europe) GmbH 3asBnsi€, Lo npogyKT
Razer Basilisk V4 Pro (Gaming Mouse RZ01-0567, Wireless
Dongle DGRFG9) BiANoBiAa€ 0OCHOBHVIM BUMOram Ta iHLWM
BiANOBIAHVM nonoxeHHam Avpektvs 2014/53/EU Ta
2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is accessible via the following :
Internet address:
razer.com/legal/compliance

La version complate de la déclaration de conformité peut étre
consultée sur le site suivant :

Adresse internet :

razer.com/legal/compliance

Die vollstandige Konformitatserklarung
findest du hier:

Internet-Adresse:
razer.com/legal/compliance

Se puede acceder a la Declaracion de
conformidad completa a través de:
Direccion web:
razer.com/legal/compliance

Gaming Mouse:

Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: s7dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth LE
Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: s7dBm

SW version: 1.0

Wireless Dongle:

Radio Frequency: 2.4GHz SRD
Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: <9dBm

SW version: 1.0

RF exposure (SAR): The device can safely be used with a distance of
0 mm to the human body.

EU PRODUCT AND BATTERY
DISPOSAL INFORMATION

BATTERY WARNING

The Razer Basilisk V4 Pro contains a Li-ion rechargeable battery.

In general, the life expectancy of such batteries is dependent upon
usage. If you suspect that the Li-ion rechargeable battery inside
the Razer Basilisk V4 Pro may be drained (has a low charge), try
charging it. Caution: Do not open, mutilate, or expose to conducting
materials (metal), moisture, liquid, fire, or heat.Doing so may
cause batteries to leak or explode, resulting in personal injury.

Do not leave the rechargeable battery discharged or unused for
extended periods.

Battery life varies with usage.

This product complies with
Appliance Efficiency Program

This is for home

A use, and has acquired
% 69 electromagnetic conformity
registration, so it can be
used not only in residential
Li-ion areas, but also other areas.

BATTERY INFO

Risk of fire or explosion or defeat the safeguard of equipment if the
battery is replaced by an incorrect type. Replace only with the same
or equivalent type. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an
explosion. High or low extreme temperatures or low air pressure

at high altitude that the battery can be subjected to during use,
storage or transportation. Leaving the battery in an extremely high
temperature and/or low air pressure surrounding environment that
can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

Battery: Build-in Battery

Battery Type: Lithium-ion Battery

Do not attempt to replace or remove the battery yourself, you

may damage the battery which could cause overheating, fire, and
injury. The built-in battery should be replaced by authorized service
provider, and must be recycled or disposed of separately from
household waste.

Dispose of batteries according to your local environmental laws
and guidelines.

Batterie: Integrierte Batterie

Batterie-Typ: Lithium-lonen-Akku

Bevor du die Batterie entfernst, achte darauf, dass sie komplett
entladen ist, und schau im Benutzerhandbuch nach, ob es spezielle
Hinweise dazu gibt. Bitte entsorge Batterien gemaB den fiir dich
geltenden Umweltbestimmungen und Richtlinien.
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ENGLISH

The power delivered by the charger must be between min

2.25 Watts required by the radio equipment, and max 15 Watts in
order to achieve the maximum charging speed.

ESPARIOL

La potencia suministrada por el cargador debe ser de entre un
minimo de 2.25 vatios requeridos por el equipo radioeléctrico y un
maximo de 15 vatios a fin de alcanzar la méaxima velocidad de carga.

FRANGAIS

La puissance fournie par le chargeur doit étre entre, au minimum,
2.25 Watts requis par I'equipement radioélectrique et, au maximum,
15 Watts pour atteindre la vitesse de chargement maximale.

DEUTSCH

Die Leistung des Ladegerats muss von einer von der Funkanlage
benétigten Mindestleistung von 2.25 Watt bis zu einer zum
Erreichen der maximalen Ladegeschwindigkeit benétigten
Hachstleistung von 15 Watt reichen

ITALIANO

La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2.25 watt
richiesta dall'apparecchiatura radio e max 15 watt per raggiungere
la massima velocita di ricarica.

PORTUGUES

A poténcia fornecida pelo carregador tem de se situar entre um
minimo de 2.25 Watts exigidos pelo equipamento de radio e um
maximo de 15 Watts para que a velocidade de carregamento
maxima seja atingida.

POLSKI
Mo dostarczana przez tadowarke musi wynosic miedzy minimalnie
225W h przez je radiowe a

15 W, aby osiagna¢ maksymalna predkos¢ tadowania.



[REMESHEETERE

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

REEE HHER BI85 (R3X) 1R201-0567
Equipment name: Gaming Mouse Type designation (Type): RZ01-0567
FRAMERACBHTR
Restricted substances and its chemical symbols
B85 E Bl £l i) ZERBE R
hy Lead | Mercury | Cadmium | Hexavalent chromium | Polybrominated biphenyls | Polybrominated diphenyl ethers
nit (Pb) (Hg) (Cd) (Cr+) (PBB) (PBDE)
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Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition
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i
0" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

AR YA A HRAE .
" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption
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Wireless Dongle / £4%i&E228: DGRFG9
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LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL

PROPERTY INFORMATION

©2026 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the
triple-headed snake logo, Razer logo,

"For Gamers. By Gamers!, and "Razer Chroma"
logo are trademarks or registered trademarks
of Razer Inc. and/or affiliated companies in the
United States or other countries. The actual
product may differ from the pictures. All other
trademarks are the property of their respective
owners. The warranty is not valid outside the
product’s intended region.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc., and any use of such marks by Razer is
under license.

Windows and the Windows logo are trademarks
of the Microsoft group of companies.

Razer Inc. (“Razer") may have copyright,
trademarks, trade secrets, patents, patent
applications, or other intellectual property rights
(whether registered or unregistered) concerning
the product in this guide. Furnishing of this
guide does not give you a license to any such
copyright, trademark, patent, or other intellectual
property right. The Razer Basilisk V4 Pro (the
“Product”) may differ from pictures, whether

on the packaging or otherwise. Razer assumes
no responsibility for such differences or for any
errors that may appear. Information contained
herein is subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited
Product Warranty, please visit
razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost
profits, loss of information or data, special,
incidental, indirect, punitive, or consequential
damages arising in any way out of distribution
of, sale of, resale of, use of, or inability to use the
product. In no event shall Razer's liability exceed
the retail purchase price of the product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed
under the laws of the jurisdiction in which the
product was purchased. If any term herein is held
to be invalid or unenforceable, then such term

(in so far as it is invalid or unenforceable) shall

be given no effect and deemed to be excluded
without invalidating any of the remaining terms.
Razer reserves the right to amend any term at
any time without notice.
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